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Зінджірлі-медресе, збудоване у 1500 
році за наказом Менглі-Гірея І, який був 
сином засновника Кримського ханства 
хана Хаджи-Гірея, в поселенні Салачик 
Бахчесарайського вілаєту, і мавзолей хана 
Хаджи-Гірея, зведений поруч з медресе 
ханом Менглі-Гіреєм I на честь його батька 
у 1501 році, були реставровані завдяки 
«ТİКА».

Історія оновлюється з 
«ТİКА»

Проект з реставрації 
Зінджірлі-медресе і 
мавзолею хана Хаджи-
Гірея
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Kırım Hanlığı’nın kurucusu Hacı 
Giray Han’ın oğlu I. Mengli Giray Han 
tarafından 1500 yılında Bahçesaray 
vilayetinin Salacık mevkiinde 
yaptırılan Zincirli Medrese ile yine I. 
Mengli Giray Han tarafından babası 
adına medresenin giriş kapısının 
karşısında bulunan alanda 1501 
yılında inşa ettirilen Hacı Giray 
Han Türbesi’nin restorasyonu TİKA 
tarafından yaptırılmıştır.

Zincirli Medrese ve
Hacı Giray Han Türbesi’nin Restorasyonu Projesi

Tarih, TİKA ile 
canlanıyor
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З метою сприяння інтеграції на території 
Криму кримських татар, які повернулися 
на рідні землі після розпаду Радянського 
Союзу, та з метою вирішення безпосередніх 
економічних і соціальних проблем, було 
впроваджено проект забезпечення житлом 
1 000 кримськотатарських родин. 

Вирішення економічних 
і соціальних проблем

Проект надання 
житла кримським 
татарам (проект «1000 
житлових будинків»)
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Sovyetler Birliği’nin dağılmasının 
ardından anavatanlarına dönen Kırım 
Tatarları’nın Kırım’a entegrasyonuna 
yardımcı olmak ve acil ekonomik ve 
sosyal sorunlarının çözümüne katkıda 
bulunmak amacıyla gerçekleştirilen proje 
ile sürgünden dönen 1.000 aileye konut 
desteği sağlanmıştır. 

Kırım Tatar Toplumuna
Konut Edindirme Projesi (1000 Konut Projesi)

Ekonomik ve sosyal 
sorunlar çözülüyor
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Туреччина виділила 2 мільйони доларів США 
на реалізацію проектів із водопостачання 
спільно із Програмою розвитку та інтеграції 
Криму (CIDP). Впровадження проектів, 
які проводилися в 14 поселеннях, було 
закінчено у 2007 році, і в результаті 
40.000 людей було забезпечено питною та 
поливною водою.

Тисячі людей радіють 
цьому проекту

Програма розвитку 
та інтеграції Криму 
(CIDP)/ Проекти з 
водопостачання
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Türkiye’nin 2 milyon ABD Doları ile katkıda 
bulunduğu “Kırım Entegrasyon ve Kalkınma 
Programı (CIDP) Su Sağlama Projesi”  ile 
2007 yılı sonuna kadar toplam 14 yerleşim 
biriminde gerçekleştirilen projelere destek 
verilmiş ve 40.000 insana içme ve bahçe 
tarımı için su tedarik edilmiştir.

Kırım Entegrasyon ve
Kalkınma Programı/CIDP Su Sağlanması Projeleri

Binlerce insan bu 
projeyle seviniyor
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Для Кримських татар, які повернулись на 
батьківщину в 1990-х роках, передача 
рідної мови  наступним поколінням набула 
великого значення. В рамках Проекту 
внеску в інфраструктуру освіти Автономної 
Республіки Крим за підтримки «ТİКА» 
було прибудовано додаткові приміщення 
для п’яти національних шкіл, здійснено 
реконструкцію чотирьох шкіл і технічне 
оснащення семи шкіл.   

Підтримка 
національних шкіл із 
кримськотатарською 
мовою викладання
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1990’lı yıllarda anavatanlarına dönen 
Kırım Tatarları için en önemli meselelerden 
biri de anadillerinin yeni nesle aktarılması 
olmuştur. Kırım’da yürütülen Kırım Özerk 
Cumhuriyeti Eğitim Altyapısına Katkı 
Projesi ile Kırım Tatar Dilinde eğitim 
veren 5 okulun ek bina inşaatı, 4 okulun 
kapsamlı tadilatı ve 7 okulun donanımı 
TİKA tarafından yapılmıştır.

Kırım Tatar Milli Mekteplerine Destek
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Eğitimde Kurumsal KapasiteЗа ініціативи «ТІКА» було виконано роботи 
з капітального ремонту, побудовано 
додаткові приміщення та  здійснено 
технічне оснащення навчальних закладів 
Автономної Республіки Крим, у першу 
чергу із викладанням кримськотатарською 
мовою, і навчальних закладів в інших 
регіонах України.

Якість освіти 
покращується 
завдяки інноваціям 
і проведенню 
ремонтних робіт

Проект з розвитку 
освітньої 
інфраструктури
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Başta Kırım Tatar Dilinde eğitim 
verenler olmak üzere Kırım Özerk 
Cumhuriyeti’nde ve Ukrayna’nın 
diğer bölgelerinde faaliyet gösteren 
birçok eğitim kurumunun tadilatı, 
ek bina inşaatı ve donanımı TİKA 
tarafından yaptırılmıştır.

Eğitimde Kurumsal Kapasite
Geliştirme Projesi

Yapılan yenilik ve 
tadilatlarla eğitim 
kalitesi arttırılıyor
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Sağlıkta Kurumsal Kapasite
Україна після здобуття незалежності 
зіштовхнулася з низкою складних 
економічних проблем в сфері охорони 
здоров’я, у вирішенні яких значною мірою 
взяла участь «ТІКА». Мільйони українців 
отримали допомогу завдяки проектам 
оновлення медичних закладів України. 
Крім того запланована реалізація проектів, 
спрямованих на покращення умов будинків 
по догляду за людьми літнього віку, дитячих 
будинків для дітей-інвалідів і психіатричних 
лікарень.

Сучасні технології в 
сфері охорони здоров’я

Проект з розвитку 
інфраструктури в сфері 
охорони здоров’я
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Bağımsızlığından bu yana ekonomik 
sorunlarla yüzleşmek durumunda 
kalan Ukrayna’da yeterl i  bütçe 
tahsisi yapılamayan sağlık sektörüne 
TİKA tarafından özel önem atfedilmiştir. 
Ukrayna genelinde faaliyet gösteren 
hastanelere yönelik tadilat ve donanım 
projeleri ile milyonlarca Ukraynalıya 
ulaşılmıştır. Diğer yandan, yaşlı 
bakım merkezleri, engelli çocuklara 
bakım sağlayan yetimhaneler ile ruh ve 
sinir hastalıkları hastanelerinin şartlarının 
iyileştirilmesini hedefleyen projeler de 
proje takvimimize dahil edilmiştir.

Sağlıkta Kurumsal Kapasite

Günümüz 
teknolojisine uygun 

sağlık projeleri

Geliştirme Projesi
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За кошти «ТİКА» в Київський інститут 
нейрохірургії для лікування дітей, що 
постраждали внаслідок найбільшої в історії 
ядерної аварії на Чорнобильський АЕС, було 
придбано апарат штучної вентиляції легенів.

Витрати, пов’язані з реабілітацією дітей-
жертв Чорнобиля, також покриває «TİКA».

Діти, які стали 
жертвами Чорнобиля, 
знову дихають

Проект підтримки 
фонду «ДІТИ 
ЧОРНОБИЛЯ»
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Tarihin en büyük nükleer santral 
kazasının yaşandığı Çernobil 
faciasından etkilenen çocukların 
tedavisinde kullanılmak üzere Kiev 
Sinir Cerrahi Enstitüsü’nde ihtiyaç 
duyulan suni solunum cihazı TİKA 
tarafından temin edilmiştir.

Çernobil mağduru çocukların 
rehabilitasyonlarına ilişkin masraflar 
da TİKA tarafından karşılanmaktadır.

Çernobil Çocukları Vakfı’na
Destek Projesi

Çernobil mağduru 
çocuklar, soluk 

alıyor
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У рамках Меморандумів про 
співробітництво, підписаних із різними 
установами України, реалізуються 
довгострокові проекти, спрямовані на  
розвиток країни. 

Міжвідомче співробітництво здійснюється 
переважним чином з таким закладами 
як Міністерство економічного розвитку і 
торгівлі України, Міністерство соціальної 
політики, Національна академія державного 
управління при Президентові України, 
Дипломатична академія України при 
МЗС України, Київський національний 
університет імені Тараса Шевченка. 

Розвиток 
партнерства між 
установами 

Програма посилення 
інституційної 
спроможності в Україні 
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Ukrayna kurum ve kuruluşları ile 
imzalanan iyi niyet anlaşmaları 
ile ülkenin kalkınma öncelik ve 
prensipleriyle uyumlu ve sürdürülebilir 
projeler hayata geçirilebilmektedir.

İşbirliği yürütülen başlıca kurumlar 
arasında Ukrayna Ekonomik 
Kalkınma ve Ticaret Bakanlığı, 
Ukrayna Sosyal Politika Bakanlığı, 
Ukrayna Cumhurbaşkanlığı’na bağlı 
Kamu Yönetimi Akademisi, Ukrayna 
Dışişleri Bakanlığı’na bağlı Ukrayna 
Diplomasi Akademisi ve Kiev Milli 
Taras Şevçenko Üniversitesi yer 
almaktadır. 

Ukrayna Kurumsal Kapasite

Kurumların 
kalkınma ortaklığı

Artırma Programı
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Курси з виготовлення традиційної 
кримськотатарської кераміки, килимів, 
ювелірних виробів, вишивки, проект 
створення робочих місць для турків-
месхетинців, які проживають в АРК, та інші 
подібні проекти, реалізовані за підтримки 
«ТІКА», не тільки сприяли відродженню 
економіки регіону, а зробили значний 
внесок у збереження традиційних мистецтв.

Вклад в освіту через 
мистецтво

Курси професійної 
підготовки
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TİKA tarafında hayata geçirilen, 
Geleneksel Kırım Tatar Çömlekçilik 
Eğitimi, Halıcılık Eğitimi, Kuyumculuk 
Sanatının Yeniden Canlandırılması, 
Nakışçılık Kursları, Kırım’da Yaşayan 
Ahıska Türkleri’ne İstihdam Yaratma 
Projesi gibi projelerle bölge 
ekonomisinin canlanmasının yanı sıra 
geleneksel sanatların korunmasına da 
katkıda bulunuldu.

Meslek Edindirme Kursları

Eğitime katkı 
sanatla geliyor
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Türkoloji, Dil ve Kültür Projesi
За сприянням «ТІКА»  з 2002 року в рамках 
проекту Центру тюркології, турецької 
мови та культури реалізується низка 
проектів, спрямованих на забезпечення 
кафедр тюркології у кращих університетах 
викладачами, технічним обладнанням та 
науково-освітніми матеріалами.

«ТІКА» веде активну співпрацю з 
найкращими вищими навчальними 
закладами України:  Київським 
національним університетом імені Тараса 
Шевченка, Одеським національним 
університетом імені І.І.Мечникова, 
Львівським національним університетом 
імені Івана Франка, Національним 
університетом «Києво-Могилянська 
академія».

Ефективна співпраця в 
галузі тюркології

Проект центру 
тюркології, турецької 
мови та культури
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TİKA tarafından, 2002 yılından bu 
yana Türkoloji Projesi kapsamında 
gerçekleştirilen projeler ile, seçkin 
üniversitelerin bünyesinde faaliyet 
gösteren Türkoloji bölümlerinden 
öğretim görevlileri ve asistanlar 
istihdam edilmiş, kitap ve eğitim araç 
gereçleri temin edilmiş, mobilya ve 
donanım desteği sağlanmıştır.

Ukrayna’nın en köklü yüksek eğitim 
kurumlarından Milli Taras Şevçenko 
Üniversitesi, Odessa Milli Meçnikov 
Üniversi tesi ,  Lviv İvan Franko 
Üniversitesi ve Milli Üniversite “Kievo-
Mogilanska Akademisi” ile TİKA 
işbirliği artarak devam etmektedir.

Türkoloji, Dil ve Kültür Projesi

Türkoloji alanında 
verimli işbirliği
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Організовані державними установами 
Туреччини освітні і дослідницькі програми 
та спільні заходи, в яких приймають участь 
фахівці та представники Українських 
державних установ, сприяють розвитку 
адміністративної інфраструктури і 
покращенню двосторонньої співпраці.

Організаційні заходи 
для адміністративної 
інфраструктури

Проект освітніх 
програм з підвищення 
кваліфікації
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Ukrayna devlet kurumlarının uzman 
ve yetkililerinin Türkiye Cumhuriyeti 
devlet kurumları tarafından organize 
edilen eğitim, inceleme, işbirliği 
geliştirme amaçlı toplantı ve 
programlara katılımının sağlanması 
yoluyla idari altyapıların ve karşılıklı 
işbirliğinin geliştirilmesine katkıda 
bulunulmaktadır.

Hizmet İçi Eğitim Projesi

İdari altyapılar 
organize oluyor
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«ТІКА» проводить низку симпозіумів, 
форумів та семінарів спільно з українськими 
установами. Наукові, політичні і соціальні 
заходи мають за мету зміцнення політичних 
зв’язків між Туреччиною та Україною і 
поглиблення історичних взаємовідносин 
між двома країнами, які розпочалися понад 
400 років тому.

Зокрема, у 2013-2014 роках було 
проведено: 
•	 Форум організацій міжнародної технічної 

допомоги;
•	 VI Міжнародний Чорноморський 

економічний форум;
•	 Семінари Міністерства економічного 

розвитку та торгівлі Автономної Республіки 
Крим;

•	 ІІІ Міжнародну науково-практичну 
конференцію «Реструктуризація 
глобального простору: історичні 
імперативи та виклики»;

•	 Міжнародну наукову конференцію 
«Ісмаїл-бей Гаспринський – видатний син 
кримськотатарського народу»;

•	 Міжнародний симпозіум «Мови під 
загрозою: кримськотатарська та інші 
тюркські мови України»;

•	 Конференцію «Новий етап взаємовідносин 
між Туреччиною та Україною: можливості 
та перешкоди»;

•	 Конференцію «Українській шлях у 
забезпеченні прав кримськотатарського 
народу як корінного народу України».

Організаційні заходи 
для адміністративної 
інфраструктури

Конференції, Семінари 
Та Форуми
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TİKA tarafından Ukrayna merkezi idareleri ile işbirliğinde 
birçok sempozyum, forum ve toplantı düzenlenmektedir. 
Tertip edilen bilimsel, siyasi ve sosyal etkinlikler ile Türkiye 
ve Ukrayna siyasi ilişkilerinin yeniden ele alınması, iki 
ülke arasındaki 400 yılı aşkın tarihi ilişkilerin derinliklerine 
inilmesi gibi amaçlar güdülmektedir.

Bu kapsamda; 2013-2014 yıllarında; 
•	Uluslararası Teknik Yardım Kuruluşları Forumu, 
•	VI. Uluslararası Karadeniz Ekonomik Forumu, 
•	KÖC Ekonomik Kalkınma ve Ticaret Bakanlığı Seminerleri, 
•	“Global Alanın Yeniden Yapılandırılması: Tarihsel 

Mecburiyetler ve Zorluklar” konulu 3. Uluslararası 
Bilimsel ve Pratik Konferans, 

•	“Kırım Tatar Halkının Manevi Lideri İsmail Bey 
GASPIRALI”

•	“Ukrayna’da Türk Kökenli Diller Yok Olma Tehlikesi 
Altında: Kırım Tatar Dili ve Diğer Türk Dilleri” konulu 
uluslararası sempozyum 

•	“Yeni Dönem Türkiye-Ukrayna İlişkileri: Fırsatlar ve 
Engeller” konulu konferans

•	“Ukrayna’nın Asli Unsuru Olarak Kırım Tatarların 
Haklarının Sağlanmasında Ukrayna’nın İzlediği Yol” 
Konferansı’na destek sağlanmıştır.

Konferans, Seminer ve Forumlar

İdari altyapılar 
organize oluyor
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Основні реалізовані проекти та заходи (1997-2013):
1. Внесок в інфраструктуру освіти Автономної Республіки Крим (2006-2013)

•	 Ремонт Октябрської загальноосвітньої школи № 3 (Біюк Онлар)

•	 Ремонт Майської загальноосвітньої школи (Калай)

•	 Ремонт Старокримської загальноосвітньої школи (Старий Крим)

•	 Ремонт та оснащення Білогорського дитячого садка (Карасубазар)

•	 Будівництво додаткового приміщення для Євпаторійської середньої загальноосвітньої школи № 18 (Гезлев)

•	 Будівництво додаткового приміщення для Колчугінської середньої школи № 2 (Булганак)

•	 Будівництво додаткового приміщення для Зуйської ЗОШ № 2 в АР Крим. 

•	 Будівництво додаткового приміщення для освітнього комплексу «Зарічне» Джанкойського району

•	 Будівництво додаткового приміщення для Вілінського загальноосвітнього навчального закладу Бахчисарайського 
району (Алма Таркан)

2. Проект надання житла кримським татарам (1997-2007)

3. Проекти водо забезпечення спільно із Програмою інтеграції та розвитку Криму (CIDP) (2000-2007)

4. Нове життя давніх криниць

5. Реставрація Зінджірлі-медресе та мавзолею хана Хаджи-Гірея в Криму (2005-2010)

6. Інвентаризація історичних творів на бахчисарайському цвинтарі «Балта Тіймез» в Криму.
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Gerçekleştirilen Başlıca Proje ve Faaliyetler (1997-2013)
1. Kırım Özerk Cumhuriyeti (KÖC) Eğitim Altyapısına Katkı (2006 - 2013)

•	Gaspıralı 3 Numaralı Oktyabrskaya (Büyük Onlar) Orta Öğretim Okulu Tadilatı Projesi
•	Mayskoye (Kalay) Orta Öğretim Okulu Tadilatı Projesi
•	Eski Kırım (Starıy Krım) Orta Öğretim Okulu Tadilatı Projesi
•	Belogorsk (Karasubazar) Ana Okulu Tadilatı ve Donanımı Projesi
•	Yevpatoriya (Gezlev) 18 Nolu Orta Öğretim Okulu Ek Bina Yapımı Projesi
•	Kolçugino (Bulganak) 2 Numaralı Orta Öğretim Okulu Ek Bina Yapımı Projesi
•	Zuya 2 Numaralı Genel Eğitim Okulu Ek Bina Yapımı Projesi
•	Canköy Vilayeti Zareçnoye Eğitim Kompleksi Ek Bina Yapımı Projesi
•	Bahçesaray Vilayeti Vilino (Alma Tarkan) 2 Nolu Genel Eğitim Okulu Ek Bina Yapımı Projesi

2. Kırım Tatarlarına Konut Edindirme Projesi (1997-2007)
3. Kırım Entegrasyon ve Kalkınma Programı (CIDP) ile İşbirliğinde Su Sağlama Projeleri  (2000-2007)
4. Eski Kuyuların Yeni Hayatları
5. Kırım Zincirli Medrese ve Hacı Giray Han Türbesi’nin Restorasyonu Projesi (2005-2010)
6. Kırım Bahçesaray Balta Tiymez Mezarlığı’ndaki Tarihi Eserlerin Envanterinin Çıkarılması Projesi (2005-2007)
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Здійснені проекти та проведені заходи (2014)

7.	 Курси з килимарства (1994-1996)
8.	 Курси з навчання вишиванню (2001-2002)
9.	 Курси з навчання гончарному мистецтву (2004-2005)
10.	 Розвиток напрямків ювелірного мистецтва (2004-2005)
11.	 Забезпечення зайнятості турків-месхетинців/ Проект «Трикотажне Ательє» (2005)
12.	 Відкриття Музею національного декоративного мистецтва та етнографії кримських татар
13.	 Проект захисту рідкісних рукописів музею «Хансарай» в Криму
14.	 Надання підтримки бібліотеці імені Ісмаїла Гаспринського
15.	 Проект «Тюркологія» (2002-2013)
16.	 Проект ремонту та оснащення Медичного центру з обслуговування депортованих народів
17.	 Передача приладу ультразвукової терапії серця у Вілінський підрозділ територіального медичного
	 об’єднання
18.	 Проект сприянню переробці твердих відходів в м. Білогорськ
19.	 Проект оздоровлення дітей Чорнобиля (2011-2013)
20.	 Підтримка Форуму організацій міжнародної технічної допомоги (2013)
21.	 Підтримка семінарів зовнішньої торгівлі та інвестицій Міністерства економічного розвитку та торгівлі
	 Автономної Республіки Крим
22.	 Підтримка проведення Міжнародного економічного чорноморського форуму

1.	 Проект заміни вікон в Кіровській загальноосвітній школі І-ІІІ ступенів
2.	 Проект підтримки Ничипорівського навчально-виховного комплексу (заміна вікон)
3.	 Проект підтримки дитячого садка № 265 в м. Києві (заміна вікон)
4.	 Проект покращення інфраструктури шкіл Таращанського району Київської області
5.	 Проект підтримки шкіл м. Переяслав-Хмельницький Київської області
6.	 Проект підтримки дитячого садка «Лелеченька» в м. Березань (ремонт даху)
7.	 Проект підтримки гімназії східних мов №1 Святошинського району м.Києва
8.	 Проект оздоровлення дітей Чорнобиля в 2014 р.
9.	 Проект надання підтримки Консультативно-діагностичному центру Подільського району м. Києва
10.	 Проект підтримки ІІІ Міжнародної науково-практичної конференції «Реструктуризація глобального
	 простору: історичні імперативи та виклики» у рамках співпраці з  Дипломатичною Академією України
	 при МЗС України.
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Gerçekleştirilen Proje ve Faaliyetler (2014)

7.	 Halıcılık Eğitimi Kursu Projesi (1994-1996)
8.	 Nakışçılık Kursu Projesi (2001-2002)
9.	 Çömlekçilik Sanatı Eğitimi Projesi (2004-2005)
10.	 Kuyumculuk Sanatının Geliştirilmesi Projesi (2004-2005)
11.	 Ahıska Türkleri’ne İstihdam Yaratma / Trikotaj Atölyesi Projesi (2005)
12.	 Kırım Tatar Etnografya ve Milli Dekoratif Sanatlar Müzesi Açılması Projesi
13.	 Kırım Hansaray Müzesi Nadir El Yazmalarının Korunması Projesi
14.	 İsmail Bey Gaspıralı Kütüphanesi’ne Destek Verilmesi Projesi
15.	 Türkoloji Projesi (2002 - 2013)
16.	 Sürgünden Dönen Halklar Tıp Merkezi’nin Tamiratı ve Medikal Donanımın Alınması Projesi
17.	 Vilino Hastanesi’ne Kalp Ultrason Cihazı Temini Projesi
18.	 Belogorsk Katı Atık ve Ambalaj Atığı Geri Dönüşüm Projesi
19.	 Çernobil Çocuklarının Tedavisine Katkı Projesi (2011-2013)
20.	 Uluslararası Teknik Yardım Kuruluşları Forumu’na Destek Projesi (2013)
21.	 KÖC Ekonomik Kalkınma ve Ticaret Bakanlığı’nın Yatırım ve Dış Ticaret Seminerlerine Destek Projesi 
22.	 Uluslararası Karadeniz Ekonomik Forumu’na Destek Projesi

1.	 Kirove I-III Dereceli Genel Eğitim Okulu Tadilatı Projesi
2.	 Nıçıporivka Eğitim Kompleksi’ne Destek Projesi
3.	 Kiev 265 Numaralı Anaokulu’na Destek Projesi
4.	 Taraşa İlçesi Okulları Kurumsal Kapasite Artırım Projesi 
5.	 Kiev, Pereyaslav-Hmelnitskiy İlçesi Okullarına Destek Projesi
6.	 Berezan Şehri Leleçenka Anaokulu’na Destek Projesi
7.	 Kiev 1 Numaralı Doğu Dilleri Lisesi’ne Destek Projesi
8.	 Çernobil Çocukları için 2014 yılında Tedavi Programı Düzenlenmesi Projesi
9.	 Podol Danışma ve Tanı Merkezi’ne Donanım Desteği Projesi
10.	 Ukrayna Diplomasi Akademisi ile İşbirliği Kapsamında “3. Global Alanın Yeniden Yapılandırılması: 
	 Tarihsel Mecburiyetler ve Zorluklar” Başlıklı Konferansa Destek Projesi 
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11.	 Підтримка конференції «Стратегічні відносини між Україною та Туреччиною»
12.	 Підтримка Ісламського культурного центру в м. Києві 
13.	 Міжнародна конференція «Ісмаїл-бей Гаспринський – видатний син кримськотатарського народу»
	 (до 100-річчя від дня смерті)
14.	 Проект підтримки КЗ «Одеська спеціальна загальноосвітня школа-інтернат № 93 І-ІІІ ступенів з дошкільними
	 групами реабілітаційного та корекційного спрямування» (оновлення системи опалення)
15.	 Постачання медичних ліжок Олександрівській клінічній лікарні м. Києва
16.	 Проект ремонту та оснащення Консультативно-діагностичного центру Святошинського району міста Києва
17.	 Проект оснащення Центру економічного моделювання та розвитку торгівельної політики
18.	  Міжнародний симпозіум «Мови під загрозою: кримськотатарська та інші тюркські мови України»
19.	 Передача приладу ультразвукової терапії  дитячій клінічній лікарні № 8 м. Києва
20.	 Придбання технічного обладнання для Секретаріату Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини
21.	 Проект ремонту та оснащення лабораторії інтенсивного вивчення іноземних мов в Київському національному
	 університеті імені Тараса Шевченка
22.	 Проект підтримки викладачів турецької мови в Київському національному університеті імені Тараса
	 Шевченка
23.	 Проект теплоізоляції фасаду Таращанського НВК «Гімназія «Ерудит» - ЗОШ І ступеня»
24.	 Проект ремонту Казанківської гуманітарної гімназії (заміна вікон та ремонт даху котельної)
25.	  Облаштування Територіального центру соціального обслуговування
	 (надання соціальних послуг) м. Южноукраїнська для фізичної реабілітації дітей з особливими потребами
26.	  Реконструкція мереж електропостачання приміщень пологового будинку №3 м. Миколаєва з установкою
	 дизель-генератора
27.	 Реконструкція артезіанської свердловини в с. Хрестівка Чаплинського району Херсонської області 
28.	 Проект підтримки Казанківського районного центру первинної медико-санітарної допомоги
29.	 Розроблення проектно-кошторисної документації за проектом «Реконструкції з надбудовою додаткових
	 приміщень прибудови до дитячого реанімаційного відділення Державної установи «Інститут нейрохірургії
	 ім. Акад. А.П. Ромоданова НАМН України»
30.	 Надання підтримки Координаційним центрам з надання послуг вимушеним переселенцям з АР Крим
31.	 Проект підтримки конференції «Українській шлях у забезпеченні прав кримськотатарського народу як
	  корінного народу України»
32.	 Постачання обладнання в навчальні заклади сіл з компактним проживанням гагаузів
33.	 Придбання обладнання для акушерського відділення Херсонської міської клінічної лікарні імені А. і О. Тропіних
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11.	 Türkiye-Ukrayna Stratejik İlişkileri Hakkında Konferansa Destek Projesi
12.	 Kiev İslam Kültür Merkezi’ne Destek 
13.	 “İsmail Bey Gaspıralı: Kırım Tatar Halkının Büyük Oğlu  (Gaspıralı’nın Ölümünün 100. Yıldönümü)” 
	 Başlıklı Konferansa Destek Projesi
14.	 Odessa I-III Dereceli 93 Numaralı Genel Eğitim Yatılı Okulu’na Destek Projesi 
15.	 Oleksandrivska Klinik Hastanesi’ne Medikal Yatak Temini Projesi
16.	 Kiev Şehri Svyatoşın Semti Danışma ve Tanı Merkezi Tadilatı ve Donanımı Projesi
17.	 Ekonomik Modelleme ve Ticaret Politikası Geliştirme Merkezi Donanımı Projesi
18.	 Türk Dilleri Sempozyumu’na Destek Projesi
19.	 Kiev 8 Nolu Çocuk Klinik Hastanesi’ne Ultrason Cihazı Alınması Projesi
20.	 Ukrayna Ombudsman Ofisi’ne Ekipman Alımı Projesi
21.	 Kiev Milli Taras Şevçenko Üniversitesi Yoğun Yabancı Dil Öğretimi Laboratuarı Tadilat ve Donanımı Projesi
22.	 Kiev Milli Taras Şevçenko Üniversitesi’ne Türkçe Okutman Desteği Projesi
23.	 Taraşa Eğitim Kompleksi Cephe Isı Yalıtımı Projesi
24.	 Kazanka Beşeri Bilimler Jimnazyumu Tadilatı Projesi
25.	 Yujnoukrainsk Bölgesel Sosyal Hizmetler Merkezi’ne Fiziki Tedavi Ekipman Temini
26.	 Nikolayev 3 Nolu Doğum Hastanesi’ne Destek Projesi
27.	 Herson Bölgesi Hristovka Köyü Su Kuyularının Tadilatı Projesi
28.	 Kazanka Reyon Sağlık Merkezi’ne Destek Projesi
29.	 Kiev Romodanov Sinir Cerrahisi Enstitüsü’nün Çocuk Reanimasyon Bölümü’nün Ek Bina İnşası 
	 Donanımına Yönelik Uygulama Projesi
30.	 Kırım Tatar Koordinasyon Ofislerinin Kurulması Projesi
31.	 “Ukrayna’nın Asli Unsuru Olarak Kırım Tatarlarının Haklarının Sağlanmasında Ukrayna’nın İzlediği 
	 Yol” Konferansına Destek Projesi
32.	 Gagavuzların Toplu Yerleşim Yerlerindeki Okullara Ekipman Alımı Projesi
33.	 Herson’da bulunan Tropinıh Klinik Hastanesi Yeni Doğan Bakım Ünitesi Donanımı Projesi
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